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1. Acounijîs kûo Jedes couka nū dāsta meidîšanas  (H. Ikkers, Bejas pag.) - atjēdzies kā Jedes cūka 
no dēsta mīdīšanas (par cilvēku, kas ir sapratis, ka izdarījis kļūdu, nedarbu. Arī par to, kas kaut 
ko nokavējis).  
 
2. Aizguoja kûo divi deviņi  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - aizgāja kā divi deviņi (aizsteidzās, 
strauji aizgāja, aizskrēja vai aizbrauca).  
 
3. Aizîs ukkâ  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - aizies ukkā, pazušanā (parasti tā saka par pārtiku- 
piens saskābs, maize sakaltīs, utmldz.) 
 
4. Aizīt maita muocībā  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - aiziet meita mācībā (apstiprinājums kādas 
darbības vai netikuma sākumam). 
 
5. Aj nu izadiersnîs aiz pakša gola  (A.Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - ej nu izdirsies uz pakša 
gala (pasūta dirst).  
 
6. Aj nûst, māru nasu!  (Alūksne) - ej nost, mēru nesu! (ja nav cita mēra, tad vajadzīgo gaŗumu iz-
mēra ar rokām. Lai pārnesot mērs neizmainītos, nekas nedrīkst traucēt. Tādēļ arī šāds lūgums 
pavēles formā). 
 
7. Ak tu pičuku nabags ar izzūlâtū dirsu (diersu)  (Bejas pag.) - ak tu mārkalniešu nabags ar salā-
pītu pēcpusi (*pičuki, pičukieši - Mārkalnes pagasta iedzīvotāji. Ironija par ielāpiem bikšu 
aizmugurē, jo ar ādu apšūta (izzolēta) pēcpuse biksēm bija smalkiem kungiem, kas jāja ar zir-
giem). 
 
8. Alzo Kļaviņ, nū tevîm zoldata nabous  (H. Ikkers, Bejas pag.) - tā, Kļaviņ, no tevis zaldāta nebūs 
(teiciens varētu būt radies jauniesaucamo (rekrūšu) pieņemšanas komisijā. Lieto, ja grib pateikt, 
ka cilvēks nav piemērots konkrētam darbam).  
 
9. Apmest spriguli  ( Miezīte, Bejas pag. )  - apmest kūleni. 
 
10. A va ta kûo citûožîs  (Alūksne) - a (nu) vai tad kā citādāk (savādāk) (va ta - bieži lieto arī ta-
gad). 
 
11. Baigta balle  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - beigta (beigusies) balle (apstiprinājums kādas 
darbības vai notikuma noslēgumam) 
 
12. Baigta balle, škierti ļauds  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - beigta (beigusies) balle, šķirti 
ļaudis (apstiprinājums kādas darbības vai notikuma noslēgumam). 
 
13. Bīzuoks ir âsts un nav pļoutîts  (Alūksne) - biezāks ir ēsts un nav pļūtīts (domāts tā, ka ir arī 
grūtāk gājis, bet viss ir pārvarēts). 
 
14. Blieds aiz kliets, nogus papliets  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - blēdis aiz klēts, nagus 
paplētis (domāts zaglis, krāpnieks, bet vairāk tiek lietots kā jauka vārdu spēle ar atskaņām. 
Pantiņš palaidnīgu bērnu baidīšanai). 
 
15. Boutu milti, captu bliņus, bet tū pošu souda touku navâ  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - 
būtu milti, ceptu pankūkas, bet to pašu sūda tauku nav (lieto visdažādākajos variantos visā Ma-
lienas novadā, parasti saimnieces, kad mājās nav kādas sastāvdaļas ēdiena gatavošanai).  
 
16. Dabousi pa jaktsausīm  (Bejas pag.) - dabūsi pa jaktsausīm (dabūsi pērienu, brāzienu). 
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17. Dîga diersa  (Stāmerienas pag.) - diega dirsa (ironisks teiciens par vāju, nespēcīgu, neko nevaro-
šu cilvēku). 
 
 
18. Dīva cilvaks, bet valla soudu diers  (A.Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - Dieva cilvēks, bet 
velna sūdu dirš (par divkosīgu cilvēku, kam darbi nesakrīt ar vārdiem). 
 
19. Egļa golds  (Stāmerienas pag.) - egļa galds (*eglis - no sausiem egļu zariem gatavotas ecēšas. 
Parasti tā saka par ķildīgu, nesaticīgu cilvēku ar smagu raksturu). 
 
20. Es beju dampī, mans ij naredzeja. Ijāāa!  (H. Ikkers, Bejas pag.) - es biju dampī, mani ij 
neredzēja (vecos laikos kulšanas talkās taisīja kopīgu fotogrāfiju (bildi). Bildē parasti bija 
redzami visi talkas dalībnieki un kuļmašīna. Šeit dampmeistars žēlojas, ka uz bildes nav 
redzams).   
 
21. Fušs, Ilzīt, zirgs apieda deķi  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - fušs, Ilzīt, zirgs apēda deķi 
(kad kaut kas neizdodas, sanāk brāķis). 
 
22. Glups ij ar bīzu putru aplajâs  (G. Tīcs, Alūksne) - glups ij ar (pat) biezu putru aplejas (domāts, 
ka muļķis izdarīs kādu muļķību jebkuŗā gadījumā). 
 
23. Ita vusas aspāzijas, man muojâs čučala  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Žagatās") - šeit visas 
skaistules, man mājās putnubiedēklis (vecs vecis kāzu otrā dienā saka, skatoties uz glīti ģērbtām 
kāzu viešņām. Vārds "aspāzijas", droši vien, no pastkartēm noskatīts kā skaistuma parauga 
apzīmējums). 
 
24. Izšļuka kûo popam sovans  (Bejas pag.) - izšļuka kā popam sivēns (ja kas izkrīt no rokām). 
 
25. Īradumam lils spāks  (Stāmerienas pag.) - ieradumam liels spēks. 
 
26. Ît kûo ar durīm  (Alūksne) - iet kā ar durīm (saka par neveiklu, klamzīgu cilvēku, kas visur aiz-
ķeŗas). 
 
27. Ît kûo ar ûoža ûodu  (Stāmerienas pag.) - iet kā ar āža ādu ( kad pēc kaut kā neatlaidīgi tiecas. 
Lieto ironiskā nozīmē). 
 
28. Ît kûo pa ķeššu  (Stāmerienas pag.) - iet kā pa ķešu, kā pa kabatu (nekas lāgā neveicas, vajā 
dažā-das nebūšanas). 
 
29. Jaukumam pa viersu  (Stāmerienas pag."Bērzemnieki") - jaukumam pa virsu (darīt ko tādu, ko 
varētu arī nedarīt. Parasti, darīt ko patīkamu). 
 
30. Kas kauna naprūt, tis boda najout  (Stāmerienas pag.) - kas kauna neprot, tas bada(u) nejūt (pa-
rasti lieto ironiskā nozīmē par cilvēku alkatību). 
 
31. Kas tū bei dūmajs, tûodi mīži tûodā zemē  (H. Ikkers, Bejas pag.) - kas to bij domājis, tādi mieži 
tādā zemē (saka, ja kāda lieta necerēti labi izdodas). 
 
32. Kas uz ceļa, tam juoît  (Stāmerienas pag.) - kas uz ceļa, tam jāiet (ja esi uzsācis kādu lietu, 
nešaubies, bet turpini).   
 
33. Kā ta nu!  (Stāmerienas pag.) - kas tad nu! (izsauciens pārsteigumā, izbīlī). 
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34. Kod apâsts, tod paâsts  (Stāmerienas pag.) - kad apēsts, tad paēsts (parasti teicienu lietoja tad, 
kad ēdamā nebija tik daudz, cik gribētos). 
 
35. Kod visi striķi troukst  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - kad visi striķi trūkst (pēdējā iespēja, 
kad viss cits ir izmēģināts). 
 
36. Koza uz lobu naperd  (Annas pag.) - kaza uz labu nepirž. Kazas vietā dažkārt aita (drūksta bēr-
nus, kad tie jārējas). 
 
37. Kûo celîs, tûo velîs  (Stāmerienas pag.) - kā celies, tā velies (kad esi piecēlies, neslinko, sāc 
darboties). 
 
38. Kûo mu, kûo ku  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki")  - kā mu, kā ku (vārdu spēle ar atskaņām. Tas 
nozīmē, ka iet dažādi, raibi, reizēm labi, reizēm slikti). 
 
39. Kûo nū dîga rauts  (Stāmerienas pag.) - kā no diega rauts (pieklājīgi apģērbies, it kā tikko no 
skrodeŗa nācis).  
 
40. Kûo nū muolîm sista  (J. Bērtiņš, Stāmerienas pag.) - kā no māliem sista (par druknu sievišķi, kas 
var darbus lauzt). 
 
41. Kuo vilks caur Reigu  (Stāmerienas pag.) - kā vilks caur Rīgu (izskriet ātri cauri, neko daudz 
neredzot un neizdarot).  
 
42. Kuš, rogana rejā  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - kuš, ragana rijā (bērnu apsaukšanai). 
 
43. Kū badains naâd, kū pliks navolkai  (Stāmerienas pag.) - ko izsalcis gan neēd, ko pliks nevalkā. 
 
44. Lobi štuki nav gari  (Stāmerienas pag.) - labi gabali nav gaŗi, labas lietas nav ilgas (domāts tā, 
ka patīkamas lietas - dziesmas, teātra izrādes, viesības, utt.- ātri beidzas).  
 
45. Maitīts tok ir vallam roda  (Alūksne) - sieviete taču ir velnam rada (parasti vīri par sievām, kas 
neļauj paslinkot, izjauc iešņabošanu utmldz.) 
 
46. Malai, kûo loukus plîeš  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - melo, kā lūkus plēš (melo viegli un 
pamatīgi). 
 
47. Metîs garšā  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - meties garšā (aicinājums izbeigt kādu darbību).   
 
 48. Muļļa, ied oknas!  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - muļļa, ēd aknas! (strīdoties, kad viens 
otram nepiekrīt un viens otru nespēj pārtiept. Strīda pārtraukšanai un uzmanības novēršanai 
tāds ass uzsauciens). 
 
49. Muocās viersā kûo mors  (Stāmerienas pag.) - mācas virsū kā mors (*das Moor - muklājs, purvs. 
Parasti gan saka par cilvēku, kas neatlaidīgi uzmācas, neliek mieru).    
 
50. Nasaprašana ir gūda līta  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag.) - nesaprašana ir goda lieta (it kā pret-
runīgs teiciens, bet ar dziļu domu. Jāsaprot, ka goda lieta ir godīgi atzīt nezināšanu, nevis 
izlikties, ka visu zini). 
 
51. Nasbeistīs grāka, ja sirds ir teira  (Annas pag.) - nebīsties grēka, ja sirds ir tīra.  
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52. Naskrīn tik ātri, lai obuls spiej meitīs  (Alūksne)  - neskrien tik ātri, lai kājstarpe spēj mīties 
(saka cilvēkam, kas skrien darbā, nēsājas. Zemteksts ir tāds: pirms steidzies ko darīt, drusku 
apdomā).  
 
53. Nasoki nī četri  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - nesaki ne četri (nesaki neko). 
 
54. Nasoki nī savam kraklam  ( Kl. Vīksniņa, Stāmerienā ) - nesaki ne savam kreklam (nesaki neko). 
 
55. Naškirâs nej dorbs, nej îeššana, treša dīna devîts klaips  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - 
nešķiŗas ne darbs, ne ēšana, trešā diena devītais klaips (kad kaut kas neiet). 
 
56. Nej čups, nej guba, nej vazums  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - par nenoteiktu lielumu, 
parasti par nelielu. 
 
57. Nej vilkam kū paiest  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - ne vilkam ko paēst (par vāju 
sievieti - kauli un āda). 
 
58. Niķîga, kûo Ancupu ķieve, sper un meiz  (Bejas pag.) - niķīga kā Ancupu ķēve, sper un mīž 
(teica par niķīgiem lopiem un arī par niķīgām meitām. Ancups - īstajā vārdā Hansons). 
 
59. Nuok viersā, kûo ellenīks (valls)  (Stāmerienas pag.) - nāk virsū, kā ellenieks (velns) (parasti 
par lielu un skaļu technikas vienību - lokomotīvi,  traktoru u. c. Arī par dusmīgu dzīvnieku - 
ērzeli, vērsi utmldz.) 
 
60. Nuok viersā kûo mors  (Stāmerienas pag.) - mācas virsū kā mors ( *das Moor - purvs. Parasti 
gan saka par cilvēku, kas neatlaidīgi uzmācas, neliek mieru).  
 
61. Nuokat bārni knoppaât, tāvs puordeva kažuciņu  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - nāciet, 
bērni, ēst, tēvs pārdeva kažociņu (tēvs pārbraucis mājās no tirgus ar pirkumiem). 
 
62. Nūsastruodaîs kûo lôuks  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - nostrādājies kā lūks (smagi 
nostrādājies). 
 
63. Nūšāvu šnepi, bet tûods kûo pouces ģeimî. Muote šmūreja treis dīnas, baigâs i kačs naieda  
(G. Tīcs, Alūksne) - nošāvu šnepi (sloku), bet tāda kā pūces ģīmī. Māte šmorēja trīs dienas, beigās i 
kaķis neēda. 
 
64. Nūtes topa  (Alūksne) - notes (vajadzības) tapa (parasti saka par cilvēku, ko vajadzības gadīju-
mā sūta jebkuŗā darbā). 
 
65. Nū vādara runāt  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - no vēdera runāt (stāstīt nepārbaudītas ziņas, 
baumot, pārstāstīt cita stāstīto).  
 
66. Oizîs ukkâ  (Jaulaicenes pag. "Mazuļi") - aizies ukkā, pazušanā (parasti tā saka par pārtiku - 
piens saskābs, maize sakaltīs, utmldz.). 
 
67. Par strauju uz sausas zemes  ( Stāmerienas pag.) - (par strauju, nemierīgu cilvēku, kam pietrūkst 
pacietības. Nav spējīgs uz ilgstošu, rūpīgu darbu). 
 
68. Pîedie rudzi rejâ  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - pēdējie rudzi rijā (par kāda darba no-
beigumu). 
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69. Pîedîgī rudzi rejâ  (Stāmerienas pag.) - pēdējie rudzi rijā (par kāda darba nobeigumu). 
 
70. Piprus grôust  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - piparus grūst (nemierīgi sēdēt, dīdīties). 
 
71. Pī pillas bļūdas draugu daudz, nū tukšas vusi prūmuc šmauc  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazu-
ļi") - pie pilnas bļodas draugu daudz, no tukšas visi projām šmauc. 
 
72. Pīšpļaun munas acs  (Stāmerienas pag.) - piespļauj manas acis (kategorisks apgalvojums, ka ru-
nātājam taisnība). 
 
73. Pošam prîks i mutei smîklis  (Alūksne) - pašam prieks i (un) mutei smiekls (par labi izdevušos 
joku).   
 
74. Puiks kûo pimbers  ( Stāmerienas pag.) - puika kā pimberis (*pimbers - naudas gabals. Veselīgs, 
apaļš puika). 
 
75. Pūsta gaņģis  (Alūksne) - posta gaņģis (par cilvēku, kuŗam dod kādu darbu gribi, tāpat visu sa-
laidīs grīstē). 
 
76. Saguoja lilâ svîstâ  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag.)  - sagāja lielā sviestā (ķeza, nepatikšanas). 
 
77. Saliksam podumus kulâ  (Zeltiņu pag.) - saliksim padomus kopā (*kuls - klons, kulā - šeit do-
māts kopā). 
 
78. Sapêits zirgs par sātu lieca - lieca, lieca napuorlieca  (A. Puzulis, Jaulaicenes pag. "Mazuļi") - sapīts 
zirgs pār sētu lēca - lēca, lēca, nepārlēca (lietots kā skaitāmpantiņš). 
 
79. Sapens rūkā  (Stāmerienas pag.) - sapnis rokā (kad atceras kaut ko piemirstu). 
 
80. - Sitz mein Frau!                              -  -  -  -  -  -  -  -  - 
    - Kū tu veiriņ taici? (Stāmerienas pag.) - Ko tu vīriņ teici? 
    - Siedi, sterva!                                   - Sēdi, sterva! 
 
81. Suņa mūdê  (Stāmerienas pag., Zeltiņu pag.) - suņa modē (pārmērīgi). 
 
82. Supraka vokars  (Stāmerienas pag.) - supraka vakars (kaktu ballīte). 
 
83. Škeibs viņš ir, graizs viņš ir, bet māru tur  (Alūksne) - šķībs viņš ir, greizs viņš ir, bet mēru tur 
(parasti saka par kādu amatnieka vai celtnieka darinājumu ar defektu). 
 
84. Šķiņķa zirgam zūbûs naskotās  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - dāvinātam zirgam zobos 
neskatās (dāvanu nav pieņemts kritizēt, tā jāpieņem tāda, kāda ir). 
 
85. Tādît, man ir tuorags leidzâ  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi) - tādīt, (grūti iztulkojams, 
varbūt - tagadīt) man ir biezpiens līdzi (kad grib nedaudz izcelties, palielīšanās, ka ir līdzi 
ciemakukulis, uzkožamais vai tmldz.) 
 
86. Tis ir troka mûocîtoja kristîts  (G. Tīcs, Alūksne) - tas ir traka mācītāja kristīts. 
 
87. Tis tev nav pa vînam smîklam  (Alūksne) - tas tev nav pa vienam smieklam (tā lieta ir nopiet-
na). 
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88. Tup un turîs  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki")  - tup un turies (kad kaut kas brangi izdodas). 
 
89. Tur cilvaka nabous  (Alūksne) - tur cilvēka nebūs (kategorisks spriedums, ka ar to nu patiešām 
nav, ko iesākt). 
 
90. Tur gon nav nei silta kucītes souda  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - tur gan nav ne silta 
kucītes sūda (teiciens par cilvēku, no kuŗa nekā nav).  
 
91. Turpat koukai, turpat vistas gousta  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - turpat kūko, turpat vistas 
gūsta (sens ticējums, ka dzeguze un vanags ir viens un tas pats. Dzeguze lidojumā atgādina va-
nagu). 
 
92. Ûga savâ ziņâ (raizê) loba, bet skûoba sterva  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - oga savā ziņā la-
ba, bet skāba sterva (teicis Ûga Sormulis 30. gados, garšojot pirmās zemenes "Bērzemniekos". 
Teiciens iegājies un tiek lietots vēl tagad). 
 
93. Vacīstāvs pirijâs  (A. Puzulis) - vecaistēvs pirejās (rājas) (kad nāk pērkons). 
 
94. - Vasali pa labi, vasali pa kreisi! A tu, muot, ej uz sātu! Matīsiņš apsadiersīs, acs vîn (vin) 
blisina. Laikam diers viel  (Alsviķu pag.)   - Sveiki pa labi, sveiki pa kreisi! Bet tu, māt, ej uz mā-
jām! Matīsiņš apdirsies, acis vien blisina. Laikam dirsīs vēl ( tirgū saimniece stāv rindā pie 
tirgotāja. Mazais Matīsiņš palicis ratos. Atnāk saimnieks un, pieklājīgs būdams, ar visiem 
sasveicinās. Pēc tam stāsta sievai, kas noticis. * uz sātu (uz mājām) - šeit domāts: uz ratiem).    
 
95. Vâdars nav gruomata  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - vēders nav grāmata (domāts, ka var 
apēst arī ko skābāku, sāļāku vai nedaudz iestāvējušos, un nekas ļauns nenotiks). 
 
96. Vâdars par kungu, pots par krūdzinīku  (A.Puzulis, Jaulaicenes pag. "Mazuļi") - vēders par kungu, 
pats par krodzinieku (kad esi pamatīgi pieēdies).    
 
97. Vâdars par kungu, pots par mužiku  (Stāmerienas pag.)  - vēders par kungu, pats par kalpu (do-
māts, ka vēders ir tas kungs, kuŗam mēs kalpojam). 
 
98. Veida stāv pī lendara, gaida laišu plendara  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Zvirgzdiņi") - Veida stāv 
pie slitas, gaida leišu plenderi (dzērāju) (Veida no Zvirgzdiņu dzirnavām bijis labs iemetējs. Tā 
par pudeles brāļa gaidīšanu radies pantiņš). 
 
99. Vînâ stonâ gobalâ  (Alūksne)  - vienā laidā, nepārtraukti, visu laiku. Stonâ - nepārtraukti. 
 
100. Visas postalu purnas pillas  (Stāmerienas pag. "Bērzemnieki") - visas pastalu purnas pilnas (to 
saka par lielu daudzumu). 
 
101. Voi, Dīviņ, voi, Dīviņ, septiņi krīviņi, vîna pati sīviņa, tai pati tîviņa  (A. Puzulis, Jaunlaicenes 
pag. "Mazuļi") - vai, Dieviņ, vai, Dieviņ, septiņi krieviņi, viena pati sieviņa, tā pati tieviņa (skai-
tāmpantiņš. Ja lietoja konkrēti, tad arī par mazu, tievu sievieti). 
 
102. Vosaras acs, zīmas zūbi  ( A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - vasaras acs(is), ziemas zobi 
(mānīgi laika apstākļi. Saule spīd, bet ir auksts). 
 
103. Vusa nakts zam capures  (Kl. Vīksniņa, Stāmerienas pag.) - visa nakts zem cepures (visa nakts 
negulēta).  
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104. Zača zornas ar škaldītûom pupûom  (A. Puzulis, Jaunlaicenes pag. "Mazuļi") - zaķa zarnas ar skal-
dītām pupām (kad mājās nekā nav un sāk skatīties pēc ēdamā. Atbilde uz jautājumu: ko ēdīsim?)    
 
105. Zirdziņš stāv pī lendera, gaida sava plendera  (Stāmerienas pag.)  - zirdziņš stāv pie slitas, 
gaida savu plenderi (dzērāju saimnieku).  
 


